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Überlasten Sie den
Bodenschieber/Festst
eller nicht, um
Beschädigungen oder
Funktionsstörungen
zu vermeiden.

To avoid damage or
malfunction, do not
overload the floor
slider/lock.

Pour éviter tout
dommage ou
dysfonctionnement,
ne surchargez pas le
curseur/verrouillage
de sol.

Per evitare danni o
malfunzionamenti,
non sovraccaricare il
dispositivo di
scorrimento/blocco
del pavimento.

Om schade of
storingen te
voorkomen, mag u de
vloerschuif/-
vergrendeling niet
overbelasten.

Para evitar daños o
mal funcionamiento,
no sobrecargue el
control
deslizante/bloqueo del
piso.

Abyste předešli
poškození nebo
nesprávné funkci,
nepřetěžujte
podlahový
posuvník/zámek.

Kako biste izbjegli
oštećenje ili kvar,
nemojte preopteretiti
podni klizač/bravu.

Kako biste izbjegli
oštećenje ili kvar,
nemojte preopteretiti
podni klizač/bravu.

A sérülések vagy
meghibásodások
elkerülése érdekében
ne terhelje túl a
padlócsúszkát/zárat.

Vermeiden Sie die
Installation von
Torriegeln und -
verschlüssen in der
Nähe von offenen
Flammen oder
Hitzequellen, um
Schmelzen oder
andere
Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.

Avoid installing gate
latches and locks near
open flames or heat
sources to prevent
melting or other safety
hazards.

Évitez d'installer des
loquets de portail et
des loquets à
proximité de flammes
nues ou de sources
de chaleur pour éviter
la fusion ou d'autres
risques pour la
sécurité.

Evitare di installare
serrature e chiavistelli
vicino a fiamme libere
o fonti di calore per
evitare lo scioglimento
o altri rischi per la
sicurezza.

Vermijd het installeren
van poortgrendels en
grendels in de buurt
van open vuur of
warmtebronnen om
smelten of andere
veiligheidsrisico's te
voorkomen.

Evite instalar pestillos
de puertas y pestillos
cerca de llamas
abiertas o fuentes de
calor para evitar que
se derritan u otros
riesgos de seguridad.

Vyhněte se instalaci
závor a západek v
blízkosti otevřeného
ohně nebo zdrojů
tepla, aby nedošlo k
roztavení nebo jiným
bezpečnostním
rizikům.

Izbjegavajte
postavljanje zasuna i
zasuna u blizini
otvorenog plamena ili
izvora topline kako
biste izbjegli topljenje
ili druge sigurnosne
opasnosti.

Izbjegavajte
postavljanje zasuna i
zasuna u blizini
otvorenog plamena ili
izvora topline kako
biste izbjegli topljenje
ili druge sigurnosne
opasnosti.

Az olvadás vagy más
biztonsági kockázatok
elkerülése érdekében
kerülje a kapuzárak
és reteszek nyílt láng
vagy hőforrások közeli
felszerelését.
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